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HDMI Connection
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sy HDMI Cable Connection
;ﬁ Connect HDMI cable to HDMI terminal at the back of product Connect the remaining cable terminal
to HDMI terminal at the back of digital TV.

- Gerat via HDMI-Kabel anschlieBen
SchlieRen Sie das HDMI-Kabel auf der Rickseite des Gerates an. Schlielen Sie das andere Ende des
HDMI-Kabels am HDMI-Eingang Ihres TV-Gerates an.

Branchez le cable de connexion HDMI a l'arriere du Xtreamer SideWinder 4. Branchez le cable
HDMI restant a I'arriere de votre TV numérique.

I I Connexion Cable HDMI

Conexion por cable HDMI

Conectar un extremo del cable HDMI al conector trasero del Xtreamer SideWinder 4, y el otro
extremo al conector de entrada HDMI del televisor. Asegurese de distinguir correctamente los
conectores de entrada y salida.
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MNoakntoyeHune HDMI

YctaHoBute kabenb HDMI B pasbem HDMI, pacnonoxeHHbIi Ha 3aHel naHenu meavanneepa.
[pyroi koHel, kabensa BcTaBbTe B pasbeM HDMI, pacrnonoxeHHbli Ha 3afHet naHenu Teneen3opa.
Cobntogaiite OCTOPOXKHOCTb, YTOObI HE NepenyTaTh BbIXOAHOW Y BXOAHOW pa3beMmbl.

HDMI Cablg Connection
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Koneksi Kabel HDMI
Sambungkan kabel HDMI ke terminal HDMI yang ada di belakang produk, lalu sambungkan kabel HDMI
berikut ke terminal HDMI yang ada di belakang TV
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Chipset:
Processor: Dual-Core AML8726-Mx-D (AMLOGIC) ARM Cortex-A9
dual core/1.5GHZ

Android™ Jelly Bean 4.2.2

HDMI™ 1.4, Full HD 1080p

Specification

Peripheral Interface:

Micro SD card reader
USB 2.0 HOST port x 3

Memory:
FLASH: 8GB NAND Flash (32M bit nor flash+32GbitMLC flash)
SDRAM: 1GB DDR3

Multilingual support:

System optimization:

Root Access

Size: Init.d Scripting
Weight: 395 grams including WIFl antenna CIFS mount
Size: 171x110x36mm XBMC Plugins & Repo
OTA Update
Wireless Connectivity: Setup Wizard
802.11 b/g/n Wi-Fi Kids Mode
AirPlay, Miracast and DLNA support
Camera:
Video Output: Not included

Audio Output: AirMouse:
HDMI™ 1.4 Included
SPDIF optical

Power:

DC 5V, 2A adapter included (CE, FCC, CCC certified)

Supported Video Format:
AVI/RM/RMVB/MKV/WMV/MOV/MP4/WEBM/DAT(VCD format)
VOB(DVD format)/MPEG/MPG/FLV/ASF/TS/TP/3GP...etc

Sound:
Supported Audio Format: MP3/WMA/WMV/APE/OGG/

FLAC/AAC...etc

Dolby & DTS 2ch output

(CH & 7CH passthrough

RJ-45 Ethernet jack (10/100Mbps)

Google JellyBean supported languages

Airplay & DLNA by Airpin

we recommend Logitech Cams
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Requirements:

Gmail account, and minimum WiFi or LAN may be required
to activate Xtreamer SideWinder4 features/updates with
online services.

Package Content:

Xtreamer SideWinder4 (WiFi 802.11n Antenna built-in)
HDMI 1.4 Cable

5V 2A Power Adapter

AirMouse (remote control)

Quick start guide
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Wireless IP Sharing Router

Cable/ADSL/VDSL Modem
WiFi ® /O

5 W
Cable port on the wall
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sy~ Network Connection (LAN, WiFi)
ralax Xtreamer SideWinder 4 supports wired and wireless network allowing you to stream
multimedia files locally or enjoy a vast variety of online content.

- Netzwerk- Anbindung (LAN, WiFi)
Dank seiner Netzwerkanbindung (LAN) bietet der Xtreamer SideWinder 4 Zugriff auf Ihre freigege-
benen Dateien im Netzwerk.

Connexion Reseau (LAN, WiFi)
I I Le Xtreamer SideWinder 4 prend en charge vos différents partages réseau dinsi que iaccés a
vos fichiers multimédia.

Conexion Network (LAN, WiFi)
Xtreamer SideWinder 4 soporta conexion red ethernet por cable para acceder a la red local.

HESZ HZ (LAN, WiFi)
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MopknioyeHme K ceTn No npoBoAy unu 6ecnpoBOAHON CBA3N
Xtreamer mynsTumMeaua nneep nogaepxusaeT paboTy no npoBoAHon unu GecnpoBOAHON ceTu Ans
[0CTyna 1 BOCNpoM3BeaeHNS MEAUAKOHTEHTa 13 CeTu.

Network Connection (LAN, WiFi)
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Koneksi Jaringan (LAN, WiFi)
Xtreamer SideWinder 4 mendukung jaringan untuk dipakai bersama sebagai media penyimpanan
jaringan (NAS Network-attached storage).
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Xtreamer SideWinder 4 XFEEAMLLERE, KNBERAMBEMESREEXANABELAR
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Optical Connection
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ENJPZ Optical Cable Connection
Z1[S]

You can enjoy high-quality sound 5.1CH if the audio device is an amplifier or a receiver with optical
output cable input terminal. Connect optical cable to Optical, the optical output terminal of Xtreamer
SideWinder 4 as shown above. Then, connect amplifier or receiver to enjoy 5.1CH.

Gerat via optischen-Kabel anschlieRfen

GenielRen Sie hochwertigen 5.1 Kanalton, indem Sie den Mediaplayer mit einem optischen Kabel an
Ihren Verstarker/ Decoder anschlieen. Verbinden Sie hierzu den optischen Ausgang des Mediaplayers
mit dem entsprechenden Eingang am Verstarker.

Connexion Cable Optischen

Vous pouvez profiter d'un son de haute qualité 5.1 CH si le périphérique audio est un amplificateur ou
un récepteur avec entrée optique. Branchez le cable optique du Xtreamer SideWinder 4 vers I'entrée
Optique du récepteur comme indiqué ci-contre.

Conexion por cable éptico

Para obtener sonido de alta calidad 5.1 debe utilizar uncable de audio digital 6ptico o HDMI 1.3.
Conecte el cable dptico desde la salida del Xtreamer SideWinder 4 a la entrada de un amplificador
de audio con entrada de audio digital dptica para obtener la maxima calidad de sonido posible.

Optical #l0|& A& _
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MopknioyeHne onTuyeckoro kaéens

Bbl cmMoxeTe HacnaamTbCA BbICOKOKa4YecTBEHHbIM 3BykKom 5.1CH, ecnv B kadecTBe ayamo yCTpouncTBa
MCronb3yeTcs ycunuTerb WU MPUEMHMK C Pa3beMoM [Afsi MOAKIYEHUs OMnThyeckoro kabens.
Mopkntocute onTuyeckuin kabenb B pasbem Xtreamer kak Noka3aHo Ha PUCYHKe Bblle. 3aTem NoAKNoumTe
yCUNUTENb UK NPUEMHKK AN nonyveHns 3syka 5.1 CH.

Optical Cable Connection
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Koneksi Kabel Optical

Anda dapat menikmati suara dengan kualitas tinggi hingga 5.1 kanal jika audio disambungkan ke amplifier
/ receiver dengan menyambungkan kabel Audio optic ke terminal. Sambungkan kabel optik ke lubang
optical, gambar optical output terminal seperti gambar yang ada di Xtreamer, lalu sambungkan ke
amplifier / receiver untuk menghasilkan kualitas suara mencapai 5.1 kanal.
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External Storage Connection

~

USB2.0 Host 1

External stora e Connection
Connect USB cable to an external USB storage device of your choice.

Externe Datentrager anschlieBen
Schliel3en Sie externe Datentrager mittels USB-Kabel an den riickseiten USB-Anschluss an.

Connexion Disque Dur Externe
Branchez le cable USB au Xtreamer SideWinder 4 et a I'arriére du stockage externe

Conexion de unidades externas de almacenamiento
Conecte sus dispositivos externos de almacenamiento (discos duros, memorias USB, DVD, etc) a los
puertos USB-HOST del Xtreamer SideWinder 4 para reproducir sus contenidos multimedia.

QIEE MEER| HE
QTS MEEX| L USB HZ22|E USBSAEN HZSHH Xtreamer SideWinder 4 0|A 2|Z& HDDS
QlAlSH0] 2|2k HDDOtO| O|C|IiUS RHAIS 4~ ASLICH

MopkniouyeHne BHELWHUX HAKONUTENbHbIX YCTPOUCTB
Mopkntovarite BHelwHWe ancku no USB kabento k nneepy. Kapt-puaep: Mogkntovante

External storage Connection

WFF/N—R T4 XIPUSBATE!) ZUSB HOSTis F I i LERITD2ENTEET,

nIX'N [ION*X [7NN 2N
JIX'N [IONK [N 112 XN 222 USB naxn ypw'? USB 725 Nan

Koneksi Penyimpanan Eksternal
Sambungkan kabel usb ke terminal host usb yang berada di belakang external storage card reader:
masukan card yang didukung seperti SD,MMC.
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Part Name

Power

WiFi 802.11n

Compatible

Antenna
built-in

USB2.0 host

chl)l
up/down
Left, Right P
Page
Up, Down up/d%wn

Return/
Menu Right click

portx 3

Power Optical HDMI

AV

Optical
|
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Setup Wizard
When you switch your Xtreamer SideWinder 4 for the first time, a Setup Wizard will help you to
customize the device to uniquely suit your needs.
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Setup Wizard
Nachdem Sie das SideWinder 4 zum ersten mal eingeschaltet haben, wird ein Setup Wizard
starten und Ihnen behilflich sein das Geréat nach lhrem personlichen Wunsch ein zu stellen.

Setup Wizard
I I Nadat u uw Xtreamer SideWinder 4 voor het eerst aanzet, zal een setup-wizard u helpen het toestel
naar uw specifieke wensen in te stellen.

Asistente de configuracion
Cuando enciendes tu Xtreamer SideWinder 4 por primera vez, un asistente de configuracion te
ayudara a personalizar el dispositivo para adaptarse a tus necesidades de forma exclusiva.
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MeHepkep YCTaHOBKM
Mpy nepBoM BKIOYEHUM KOHCONMK, MacTep YcTaHOBKM MOMOXET BaM HaCTPOUTL NPUOOP Tak, YToOb!
OH MOHOCTbH YAOBMETBOPS BalUM NOTPEGHOCTU.

Setup Wizard
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Ahli Pengaturan
Apabila Anda beralih ke Xtreamer SideWinder 4 untuk pertama kali, sebuah Ahli pengaturan akan
membantu Anda untuk menyesuaikan perangkat untuk dapat memenuhi kebutuhan Anda.
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Requirements

Sign in

Username

Password

o) ANE1E [ h;'.l 2
4 [
Signin

Stay signed In
Can't access your account?
TpeboBaHus

[ns Toro 4To6bl BOCMONb30BATLCA BCEMU (DYHKLIMAMU KOHCOMW, BaM NOHaA0OUTCS akkayHT B
Gmail n goctyn k NHTEpHETY.

Requirements
Please note that Gmail account is required for you to enjoy the full potential of the Xtreamer
SideWinder 4 system as well as Internet connection for access to Web-based games and services.
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Erforderlich Requirements
n Gl [ i [ i ideWi 7= DS — € A& SRR (ISR Gmail 77 v b HSBETT,
Een Gmail-account is vereist om alle gebruiksmogelijikheden van de Xtreamer SideWinder 4 en de i I mal

internettoegang voor Web-gebaseerde services en spellen ten volle te benutten.

nI'o'ol NIYNT
21 nwn 0o TN 1"V NXP*7ORN NINTPIN MY 1'woN NnkNnY

Vereist
I I Please note that Gmail account is required for you to enjoy the full potential of the Xtreamer
SideWinder 4 system as well as Internet connection for access to Web-based games and services.
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Persyaratan
Harap diingat bahwa Akun Gmail diperlukan untuk dapat menikmati potensi penuh dari sistem
Xtreamer SideWinder 4 dan koneksi internet untuk mengakses permainan dan servis berbasis web.

T Requerimientos s FREEk
m=mm Se requiere una cuenta de Gmail para poder disfrutar de todo el potencial del sistema de Xtreamer BT EEEGmailik S A X treamer SideWinder 489& FiThae, IR RS IS MR 7 AN
SideWinder 4, asi como conexion a Intemnet para acceder a los juegos y servicios basados en Méﬁ%ﬁﬂ R '
la Web. - °
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AirMouse Tips

~

SNZ= AirMouse Tips

raIX Click on the POWER button to switch the AirMouse to regular keys remote control keys and vise versa.
Long-press for 3 seconds, will switch off your SideWinder4.
Without operation for about 30 seconds, the keyboard will enter sleep mode. Press any key (except PLAY or
VOLUME keys) to wake it up.

- AirMouse Tips
Driicken sie die Power-taste um den AirMouse um zu schalten im normalen Fermnbedienungs-tasten
und umgekehrt. Wenn sie die Taste 3 Secunden driicken wird ihr SideWinder4 ausgeschaltet.
Wenn sie 30 seconden nichts tun wird die Tastatur im schlafmodus geschaltet.
Driicken sie jeder Knopf (ausser Play und den Volumen-tasten) um den schlafmodus zu be-enden.

AirMouse Tips

I I Druk op de Power-toets om de AirMouse om te schakelen naar de normale afstandsbedienings-toetsen
en andersom. Als u de toets 3 seconden ingedrukt houdt wordt uw SideWinder4 uitgeschakeld.
Indien u 30 seconden niet doet wordt het keyboard in de slaapstand gezet. Druk op een willekeurige
toets (behalve Play en de Volume-toetsen) om de slaapstand op te heffen.

Trucos/Consejos de AirMouse

Pulse en el boton de POWER para cambiar de AirMouse a teclas normales a teclas de control remoto y viceversa.
Pulse durante 3 segundos y su SideWinder 4 se apagara.

Si no se detecta movimiento durante 30 segundos, el teclado entrara en modo suspension. Pulse cualquier tecla
(menos PLAY o VOLUMEN) para volver a reactivarlo.

‘@° AirMouse Tips

Air mouse 9] power HES =20 KAl 2|27 7| 3 S50, 11 YIS OR7HR| Lict
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®yHkuum Air Mouse

Haxmure Ha kHonky BKJ1, 4to6bl Baw Air Mouse 3apa6otar, kak 0bbl4HbIN MynbT. [lonroe HaxaTtve
BbIKtounT SideWinder 4.

Mocne 30 cekyHa 6e3nencTBIS BKIIOYAETCA PEXMM OXuaaHus. HaxmmTte Ha nobyto KHOMKY, YToOb!
"pas3byauTs" Air Mouse.

AirMouse Tips
N —=RY VT L7 =T ALY Eav 2D BHAL WP TS E T, RIILT 2 EABERZ A 7ICL £,
SWLLEBED TN VER) =T E—FIZADE T, X —2MTLo=A 07y 7 LET,

AirMouse V7w n'orv
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Pilot Porady

Klik pada tombol POWER untuk beralih dari Air Mouse menjadi tombol remote control biasa dan begitu
juga sebaliknya. Terlalu lama menekan akan mematikan SideWinder 4 Anda.

Keyboard akan secara otomatis memasuki mode sleep jika tidak ada operasi selama 3 detik. Tekan
sembarang tombol (kecuali tombol PLAY atau VOLUME) untuk menghidupkan kembali.

KEURIFIRT
GRPOWERSFF /X ¢

K#ZPOWER#23#)x[#Sidewinder 4
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AirMouse Tips ) .
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Google Play Store

APPS GAMES i MOWIES & TV
N T T
Iii iy FLISIC .I' BOOKS %E MAGAZIMES

NPz Google Play Store
ralnx Xtreamer SideWinder 4 is fully compatible with Google Play Store apps. Please note that not all the
applications might be suitable for high-definition TV screens.

Google Play Store
i Xtreamer SideWinder 4 coBepLueHHO coBMecTMMa C npunoxeHnsmm u3 Google Play Store.
OpHako He BCe NpuoxeHns paspaboTaHbl Ans TeneakpaHoB.

Y Google Play Store
AB&iZGoogle Play Store7 7V — av EQ HIaEDH ) £33, &2TOT 7V —> a v O ILZRGET
25DTIEHY FEA,

= Google Play Store
Den Xtreamer SideWinder 4 is 100% compatible mit Google Play Store apps.
Achtung bitte: nicht alle verfiigbare apps sind ge-eignet fir wiedergabe auf HD Fernseher !
2212 7w nixp'7oNN NN
Gooale Play St 115N’ 127 NNIYNY .WRIN NIZNIN 7212 7w NIYp*79xN NN DR 0790 X'nwd nyan Xtreamer SideWinder 4n
oogle Flay Store JNIYIAY D707 DRNINN [DIXA D'AXIN DY'X DNI7170 N'WN 11 1ANDWY DY
I I De Xtreamer SideWinder 4 is volledig compatible met de Google Play Store apps. ! !

Gelieve er rekening mee te houden dat niet alle apps geschikt zijn voor HD tv-schermen ! Google Play Store

Xtreamer SideWinder 4 sepenuhnya kompatibel dengan Aplikasi dari Google Play Store.
Harap diingat bahwa tidak semua aplikasi bisa cocok dengan televisi beresolusi tinggi.

Google Play Store

Xtreamer SideWinder 4 es totalmente compatible con las aplicaciones de Google Play Store.
Por favor, ten en cuenta que no todas las aplicaciones pueden ser adecuadas para las pantallas
de television de alta definicion.
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Xtreamer SideWinder 422 FR AR ARBEN A, HERFFEMENNATESSEENRES.

Google Play Store
Xtreamer SideWinder 4 Tvaalal#a1u Google Piay store lsifinit usidasudslinsuinuaunfinduureiaarnes
Taitwanziuniinaazas High—Definition TV
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Learn more at;: . .
www.xtreamer.net/SideWinder4

Join our community at:
http://forum.xtreamer.net

This device and its antenna must not be located or operating in conjunction with any other antenna and
transmitter. This device complies with part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the following two
conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any
interference received, including interference that may cause undesired operation.

NOTE: The manufacturer is not responsible for any radio or TV interference caused by unauthorized
modifications to this equipment. Such modifications could void the user’s authority to operate the
equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation. This equipment generates uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur
in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to

try to correct the interference by one or more of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the
user’s authority to operate the equipment.

When using the device, ensure that the antenna of the device is as least 20 cm away from all persons.



